
ARANJAMENTUL ADMINISTRATIV 


PENTRU STABILIREA PROCEDURII DE APLICARE A ACORDULUI 


iN DOMENIUL SECURITATII SOCIALE iNTRE REPUBLICA
, 

MOLDOV A SI REPUBLICA PORTUGHEZA 



ARANJAMENTUL ADMINISTRATIV 

PENTRU STABILIREA PROCEDURII DE APLICARE A ACORDULUI iN 

DOMENIUL SECURITATII SOCIALE iNTRE REPUBLICA MOLDOV A 


SI REPUBLICA PORTUGHEZA 


in scopul aplicarii Acordului in domeniul securitarii sociale intre Republica Moldova $i 
Republica Portugheza. semnat La Lisabona La 11 februarie 2009, denumit in continuare 
"Acord", 

Autoritatile competente moldave # portugheze, in conformitate cu litera a) alineatul 1 al 
Articolului 23 al Acordului, au convenit asupra urmatoarelor prevederi: 

PARTEA I 
Dispozitii generale 

Articolul 1 
Definitii 

In scopul aplicarii prezentului Aranjament, termenii ~i expresiile utilizate in acesta au 
semnificatia care le-a fost atribuita in Articolul 1 al Acordului. 

Articolul2 
Organele de legatura 

1 In conforrnitate cu litera d) alineatul 1 al Articolului 23 al Acordului, urmatoarele organe 
sunt desernnate ca "organe de legatura": 

a) 	 Pentru Republica Moldova: Casa Nationala de Asigurari Sociale; 

b) 	 Pentru Republica Portugheza: Directia Generala de Securitate Sociala. 

2 Organele de legatura vor: 

a) 	 Stabili de comun acord colectarea documentelor necesare pentru aplicarea Acordului 
~i a prezentului Aranjament; 

b) 	 Intreprinde de comun acord mas uri de natura administrativa necesare pentru 
aplicarea prezentului Aranjament; 

c) 	 Intreprinde masuri pentru informarea persoanelor interesate asupra drepturilor lor ~i 
procedurilor potrivite pentru exercitarea drepturilor acestora. 

Articolul3 
Admiterea la asigurarea benevola - aplicarea Articolului 5 al Acordului 

1 Pentru aplicarea prevederilor alineatului 1 al Articolului 5 al Acordului, persoana 
interesata trebuie sa prezinte institutiei competente un certificat cu privire la perioadele de 
asigurare realizate in conformitate cu legislatia careia a fost supus ultima data. 

2 Certificatul se elibereaza, la cererea persoanei interesate, de catre institutia competenta a 
Statului Contractant legislatiei camia aceasta a fost supusa ultima data. 

3 - In cazul in care solicitantul nu prezinta certificatul mentionat, institutia competenta il va 
obtine de la institufia competenta a celuilalt Stat Contractant. 
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Articolul4 

Evitarea cumulului de presta~ii - aplicarea Articolului 7 al Acordului 


In cazul in care, conform alineatului 3 al Articolului 7 al Acordului, prestatiile datorate sunt 
simultan miqorate, suspendate sau sistate in conformitate cu legislatia ambelor State 
Contractante, mic~orarea, suspendarea sau sistarea fiecarei prestatii nu va depa~i 0 jumatate 
din suma corespunzatoare cu cea care ar fi trebuit sa fie miqorata, suspendata sau sistata din 
prestatie. 

Articolul5 
Reguli de totalizare a perioadelor de asigurare 

Pentru totahzarea perioadelor de asigurare realizate conform legislatiei celor doua State 
Contractante in temeiul Acordului, institutia competenta va aplica urmatoarele reguli: 

a) 	 In cazul in care 0 perioada de asigurare, realizata in sistemul de asiguriiri obligatoriu in 
conformitate cu legislatia unui Stat Contractant, integral sau partial coincide cu 0 perioada 
de asigurare realizata in sistemul de asigurari benevol in conformitate cu legislatia 
celuilalt Stat Contractant, institutia competenta va lua in considerare numai perioada 
realizata in sistemul de asiguriiri obligatoriu; 

b) 	 In cazul dnd 0 perioada de asigurare, alta dedt perioada asimilata, realizata In 
conformitate cu legislatia unui Stat Contractant coincide cu 0 perioada asimilata realizata 
in conformitate cu legislatia celuilalt Stat Contractant, institutia competenta va Iua in 
considerare numai acea parte a perioadei de asigurare care nu se suprapune; 

c) 	 Orice perioada considerata ca fiind simultan echivalenta, In Intregime sau partial, in 
conformitate cu legislatia celor doua State Contractante, este luata In considerare numai 
de catre institutia Statului Contractant In conformitate cu legislatia caruia persoana a fost 
asigurata obligatoriu ultima data inainte de perioada mentionata, In partea in care nu se 
suprapune; 

d) 	 In cazul mentionat in litera c), daca persoana asigurata nu a fost asigurata obligatoriu 
conform legislatiei unui Stat Contractant inainte de perioada mentionata, aceasta din urma 
va fi luata In considerare de catre institutia competenta a Statului Contractant conform 
legislatiei caruia persoana a fost asigurata obligatoriu pentru prima data dupa perioada in 
eauza; 

e) 	 In eazul In care nu este posibiIa determinarea eu exactitate a perioadei de timp in care 
anumite perioade de asigurare au fost realizate conform legislatiei unui Stat Contractant, 
aceste perioade se prezuma a nu se suprapune cu perioadele de asigurare realizate in 
eonformitate cu legislatia celuilalt Stat Contractant ~i, in caz ca sunt avantajoase, sunt 
luate in considerare. 

PARTEA a II-a 
Aplicarea dispozitiilor generale ale Acordului pentru 

determinarea legislatiei aplicabile 

Articolul6 
Formalitatile in caz de deta~are a unui lucrator in conformitate 

cu alineatele I, 2 ~i 4 ale Articolului 9 al Acordului 

1 - In cazurile prevazute la alineatele 1 ~i 4 ale Articolului 9 al Acordului, autoritatea 
competenta sau institutia eompetenta in care lucratorul este asigurat trimite angajatorului sau 
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lucratorului, in dependenla de faptul daca el este un lucrator angajat sau un lucrator 
independent, la cererea acestuia, un certificat care sa confirme ca persoana in cauza continua a 
fi supusa legislatiei pe care 0 aplica aceasta autoritate sau institutie, indicind anticipat 
perioada de deta~are. 

2 - Certificatul mentionat in alineatul 1 contine toata informatia referitoare la lucrator ~i 
angajatorul sau, precum ~i durata perioadei de deta~are, denumirea ~i adresa intreprinderii sau 
organului in care va fi desfa~urata activitatea, ~tampila autoritatii competente sau a institutiei 
competente, precum ~i data emiterii certificatului. 

3 In cazul prev[tzut la alineatul 1 al Articolului 9 al Acordului, angajatorul, inainte de 
finisarea primei perioade de 24 luni, solicita acordul autoritalii sau organului desemnat al 
Statului Contract ant de la locul de deta~are, in formularul stabiIit pentru acest scop. 

4 Autoritatea sau organul desernnat al Statului Contractant de la locul de deta~are, 

prevazute la alineatul 3, indica in formularul menlionat decizia luata, trimite 0 copie 
angajatorului ~i 0 alta copie autoritalii celuilalt Stat Contractant, pastrind 0 a treia copie pentru 
sine insa~i. 

5 - In cazul in care deta~area lucratorului inceteaza inainte de data stabilita initial, 
intreprinderea care 11 angajeaza in mod normal comunica despre situa!ia creata autoritatii 
competente sau instituliei Statului Contractant pe teritoriul caruia lucratorul este asigurat, care 
flira intirziere va informa autoritatea sau institutia competenta a celuilalt Stat Contractant. 

Articolul7 
Exercitarea dreptului la optiune de catre personalul angajat de catre misiunile 

diplomatice ~i oficiile consulare - aplicarea alineatului 3 al Articolului 10 al Acordului 

1 - Persoana angajata care a exercitat dreptul la opliune prevazut la aIineatul 3 al Articolului 
10 al Acordului va informa institulia competenta a Statului Contractant pentru legisla!ia carui 
Stat a optat ~i, concomitent, va notifica angajatorul sau despre acest fapt. 

2 Institulia prevazuta la aIineatul 1 va lnmina lucratorului angajat un certificat care sa 
ateste faptul ca acesta este supus legislatiei pe care aceasta institulie 0 aplica ~i va informa 
institulia competenta a celuilalt Stat Contractant. 

P ARTEA a III-a 
Aplicarea dispozitiilor Acordului referitoare la diferitele 

categorii de prestatii 

CAPITOLULI 
Boala ~i maternitate, paternitate ~i adoptie - prestatii in bani 

Articolu18 
Certificatul privind perioadele de asigurare - aplicarea Articolului 12 al Acordului 

1 - Pentru aplicarea prevederilor Articolului 12 al Acordului, lucratorul trebuie sa prezinte 
institUliei competente un certificat in care sa fie mentionate perioadele de asigurare realizate 
In eonformitate eu legislatia careia acesta a fost supus ultima data. 
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2 - Acest certificat se elibereaza la cererea lucratorului de catre institutia competenta a 
Statului Contractant pe teritoriul caruia acesta a fost ultima data asigurat. 

3 - Daca lucratorul nu prezinta certificatul, institutia competenta 11 va obtine de la institutia 
competenta a celuilalt Stat Contractant. 

Articolul9 
Prestatii in bani in cazul domiciliului intr-un Stat Contractant, 
altul decit cel competent - aplicarea Articolului 13 al Acordului 

1 - Pentru a beneficia de prestatii in bani in conformitate cu Articolul 13 al Acordului, 
lucratorul trebuie sa depuna fara intirziere 0 cerere la institutia competenta, fie direct fie prin 
intermediul institutiei de la locul de domiciliu, care 0 va trans mite institutiei competente. 

2 - Lucratorul mentionat la alineatul 1 care cade sub incidenta Articolului 25 al prezentului 
Aranjament , la cererea institutiei competente, poate fi supus controlului administrativ ~i 

investigarilor medicale in conformitate cu regulile prevazute de legislatia aplicabila de catre 
institutia de la locul de domiciliu. 

CAPITOLUL II 
Pensii de invaliditate, batrinete ~i de urma~ ~i prestatii in caz de deces 

SECTIUNEAI 
Pensii de invaliditate, batrinete ~i de urma~ 

Articolul 10 
Depunerea cererilor pentru prestatii - aplicarea Articolelor 15 

~i 16 ale Acordului 

1 - Pentru a beneficia de pensii de invaliditate, batrinete ~i de urma~ in conformitate cu 
Articolele 15 ~i 16 ale Acordului, un lucrator sau urma~ul acestuia, care domiciliaza in 
Moldova sau in Portugalia, vor depune 0 cerere la institutia competenta a Statului Contractant 
pe teritoriul caruia persoana interesata domiciliaza, in conformitate cu procedurile prevazute 
de legislatia pe care 0 aplica aceasta institutie. 

2 - In cazul in care solicitantul domiciliaza pe teritoriul unui Stat tefl, acesta va prezenta 
cererea institutiei competente a Statului Contractant legislatiei caruia lucratorul a fost supus 
ultima data. 

3 - Daca cererea este prezentata institutiei, alta decit cea mentionata la alineatele 1 ~i 2 ale 
prezentului Articol, aceasta institutie va trans mite fara intirziere cererea institutiei la care 
aceasta trebuia depusa, indicind data in care cererea a fost receptionata. 

4 - Data mentionata la alineatul 3 va fi considerata data depunerii cererii la cea din urma 
institutie. 

Articolul 11 
Documente ~i informatii 

Depunerea cererilor prevazute la Articolul 10 al prezentului Aranjament este supusa 
urmatoarelor reguli: 
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a) 	 Cererea trebuie sa fie insotita de documente justificative solicitate ~i trebuie intocmita in 
modul stabilit de legislatia: 

i) 	 Statului Contractant pe al carui teritoriu solicitantul domiciliaza 'in cazul prevazut la 
alineatul 1 al Articolului 10; 

Ii) 	 Statului Contractant legisla~iei caruia lucratorul a fost supus ultima data in cazul 
prevazut la alineatul 2 al Articolului 10. 

b) 	 Exactitatea informatiei prezentate de catre solicitant trebuie sa fie justificata de 
documente oficiale anexate la formularul cererii sau confirmata de catre organele 
competente ale Statului Contractant carui apaqine institutia care a primit cererea; 

c) 	 Solicitantul trebuie sa indice, in masura posibilitatii, institutia sau instituliile ale celor 
doua State Contractante 'in care lucratorul a fost asigurat, precum ~i angajatorul sau 
angajatorii pentru care a desfa~urat activitatea in acele State Contractante. 

Articolul 12 
Formularele utilizate pentru instrumentarea cererilor 

1 La instrumentarea cererilor pentru presta!ii institutia care a primit cererea va utiliza un 
formular de legatura, duplicatul caruia 11 va transmite institutiei competente a celuilalt Stat 
Contract ant. 

2 - Transmiterea formularului de legatura substituie documentele justificative atita timp c'it 
datele care se conlin in formular sunt autentificate de institutia trimitatoare care va confirma 
ca documentele originale continute 'in dosar corespund datelor prezentate in formular. 

Articolul 13 
Proceduri care trebuie urmate de catre institutiile competente 

1 Institutia care receptioneaza cererea va indica 'in formularul prevazut in Articolul 12 al 
prezentului Aranjament data in care a fost depusa cererea, perioadele de asigurare realizate de 
catre lucrator in conformitate cu legislatia pe care 0 aplica, precum ~i drepturile posibile care 
rezulta din aceste perioade. 

2 - in cazul in care cererea se refera la presta!ii de invaliditate, institutia prevazuta la 
alineatul 1 anexeaza la formularul de legatura rapoartele medicale de care dispune, penlru 
aplicarea propriei legislatii. 

3 - Institutia competenta a celuilalt Stat Contract ant completeaza formularul de legatura 
indic'ind perioadele de asigurare realizate in conformitate cu legislalia pe care 0 aplica ~i 
drepturile posibile dobindite de catre solicitant, recurg'ind, daca este necesar, la totalizarea 
perioadelor de asigurare prevazuta 'in Articolul 15 al Acordului. Aceasta institutie va retuma 
fara intirziere 0 copie a formularului astfel completata institutiei care a receptionat cererea. 

4 - La receptionarea copiei formularului de legatura, institulia care a primit cererea, dupa 
stabilirea dreptului la prestatii, recurgind, in masura in care este necesar, la totalizarea 
perioadelor de asigurare prevazuta 'in Articolul 15 al Acordului, va informa despre decizia sa 
institutia competenta a celuilalt Stat Contractant. 
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Articolul 14 

Notificarea deciziilor 


Institulia competenta al fiecarui Stat Contractant va in~tiinla solicitantul des pre decizia Iuata, 
mentionind temeiul ~i termenele de atac ~i va trimite 0 copie institutiei competente a celuilalt 
Stat Contractant. 

Articolul 15 

Convertirea valutei 


Pentru aplicarea dispoziliilor alineatului 5 al ArticoIuIui 16 al Acordului, convertirea sumelor 
de pensie in valuta nalionaia a celor doua State Contractante se efectueaza Ia cursul oficial 
vaiabilia data clnd aceasta prevedere trebuie sa fie aplicata. 

SECTIUNEA II 
Ajutor de deces 

Articolul 16 

Certificatul privind perioadele de asigurare - aplicarea 


Articolului 17 al Acordului 


In cazurile de aplicare a Articolului 17 al Acordului, institutia competenta a unui Stat 
Contractant va obtine de la institutia competenta a celuilalt Stat Contractant un certificat 
privind perioadele de asigurare realizate In conformitate cu legislatia celui din urma Stat 
Contractant. 

CAPITOLUL III 
~omaj 

Articolul 17 

Plata prestatiilor - aplicarea Articolului 18 aI Acordului 


PrestatiiIe de ~omaj prevazute in Articolul 18 al Acordului sunt platite in conformitate cu 
procedurile ~i termenele prevazute de legislatia pe care 0 aplidi fiecare Stat Contractant. 

CAPITOLUL IV 

Accidente de mund ~i boli profesionale - prestatii in bani 


Articolul 18 

Prestatii in bani in cazul domiciliului in StatuI Contractant, altu) 


dedt cel competent - aplicarea Articolului 19 al Acordului 


1 - Pentru a beneficia de prestatiile in bani prevazute Ia Articolul 19 al Acordului, un 
lucrator sau urma~ii acestuia trebuie sa depuna 0 cerere institutiei competente fie direct, fie 
prin intermediul instituliei de la locul de domiciliu, care 0 va transmite instituliei competente. 

2 Institutia competenta verifica dreptul lucratorului sau a urma~ilor sai in conformitate cu 
legislatia pe care 0 aplica ~i stabile~te cuantumul prestatiilor. 

3 - Aceea~i institutie informeaza in mod direct solicitantul despre decizia sa, justificata in 
mod corespunzator, mentionind temeiul ~i termenele de atac. 
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Articolul 19 
Evaluarea gradului de incapacitate - aplicarea alineatului 1 

al Articolului 20 al Acordului 

1 - Pentru evaluarea gradului de incapacitate in cazurile prevazute la alineatul 1 al 
Articolului 20 al Acordului, lucratorul trebuie sa prezinte institutiei competente toata 
informatia privind accidentele de mundi sau bolile profesionale contract ate in perioada dnd 
acesta a fost supus legislatiei celuilalt Stat Contractant, indiferent de gradul de incapacitate 
rezultat din aceste cazuri. 

2 - Informalia menlionata la alineatul 1 va fi confirmata, in masura posibilitatii, de catre 
institutia competenta a Statului Contractant, pe teritoriul diruia a survenit accidentul sau a fost 
diagnosticata boala profesionaUi. 

Articolul 20 
Procedurile in cazul expunerii aceluia~i rise al unei boli profesionale in 

ambele State Contractante - aplicarea Articolului 21 al Acordului 

1 In cazurile prevazute la Articolul 21 al Acordului, notificarea cu privire la boala 
profesionaHi este transmisa institutiei competente a Statului Contractant pe teritoriul caruia 
persoana care a suferit 0 boala profesionala a desfa~urat pentru ultima data 0 activitate 
susceptibiHi a fi cauza bolii profesionale respective, sau institutiei de la locul de domiciliu, 
care va expedia, fara intirziere, notificarea institutiei competente. 

2 In cazul dnd institutia competenta a Statului Contractant pe teritoriul caruia lucratorul 
ultima data a desfa~urat activitatea susceptibila a fi cauza bolii profesionale respective 
constata di lucratorul sau urma~ii lui nu intrunesc condiliile legislatiei pe care institutia 0 

aplica, chiar luind in considerare dispoziliile alineatelor 2 ~i 3 ale Articolului 20 al Acordului, 
institulia va: 

a) 	 trimite, fara intirziere, instituliei Statului Contractant pe teritoriul caruia persoana 
care a suferit boala a desfa~urat anterior 0 activitate susceptibila a fi cauza bolii 
certificatul ~i documentele de insotire, precum ~i 0 copie a deciziei la care se face 
referire in litera b); 

b) 	 notifica simultan persoana interesata. des pre decizia sa de a respinge cererea, 
mentionind anume conditiile necesar a fi intrunite pentru deschiderea dreptului la 
prestalii, motivele ~i termenele de atac, precum ~i data transmiterii certificatului 
instituliei de investigare. 

Articolul 21 
Agravarea unei boli profesionale - aplicarea Articolului 22 al Acordului 

1 - Pentru aplicarea Articolului 22 al Acordului, lucratorul trebuie sa fumizeze institutiei 
Statului Contract ant de la locul nou de domiciliu toata. informalia necesara cu privire la 
prestatiile acordate anterior pentru boala profesionala in cauza. Institutia poate sa se adreseze 
institutiei anterior competente pentru a obline informatie suplimentara.. 

2 In cazul preva.zut la litera a) a Articolului 22 al Acordului, daca lucra.torul nu a 
desfa~urat pe teritoriul Statului Contractant de la locul nou de domiciliu 0 activitate 
susceptibila sa cauzeze agravarea bolii profesionale respective, institulia de la locul nou de 
domiciliu va expedia institutiei competente a celuilalt Stat Contractant 0 copie a deciziei de 
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respingere a cererii despre care persoana interesaHi a fost deja notificata, aplicind, la 
necesitate, dispozitiile alineatului 2 al Articolului 20 al prezentului Aranjament. 

3 - In cazul prevazut la litera b) a Articolul 22 al Acordului, dadi lucratorul a desfa~urat 
efectiv pe teritoriul Statului Contractant de la locul nou de domiciliu 0 activitate susceptibila a 
cauza agravarea bolii profesionale respective, institutia de la locul nou de domiciliu va 
informa institutia competenta a celuilalt Stat Contractant despre obligatiunile de care este 
responsabila. 

Articolul 22 
Contestarea impotriva unei decizii de respingere a cererii 

In cazul in care a fost inaintata 0 contestare impotriva unei decizii de respingere a cererii luate 
de institutia competenta a Statului Contractant pe teritoriul caruia persoana care a suferit 0 

boala profesionaHi a desfa~urat pentru ultima data 0 activitate susceptibila sa cauzeze boala 
profesionaUi respectiva, aceasta institu!ie va inform a institutia celuilalt Stat Contractant despre 
acest fapt ~i des pre decizia finaUi. 

Articolul 23 
Desemnarea institutiilor competente 

Pentru aplicarea Articolelor 19 22 ale Acordului, urmatoarele organe sunt desemnate ca 
institutii competente: 

a) 	 Pentru Republica Moldova: Casa Nationala de Asigurari Sociale; 

b) 	 Pentru Republica Portugheza: Institutul de Securitate Sociala prin intermediul Centrului 
National de Proteqie contra Riscurilor Profesionale. 

PARTEA a IV-a 
Dispozitii diverse 

Articolul 24 
Obligapunea de infonnare 

Institutiile competente ale unui Stat Contractant vor informa fara intirziere institutiile 
competente ale celuilalt Stat Contractant despre toate faptele de care au luat cuno~tinta, 
relevante pentru aplicarea Acordului ~i a prezentului Aranjament, in special cele legate de 
mentinerea dreptului la prestatii. 

Articolul 25 
Controalele administrative ~i investigatiile medicale 

1 Controalele administrative ~i investigatiile medicale ale persoanelor indrepUi!ite la 
prestatii in conformitate cu legislatia unui Stat Contractant, care domiciliaza pe teritoriul 
celuilalt Stat Contractant, sunt efectuate la cererea institutiei competente, de catre institutia de 
la locul de domiciliu sau de catre organul de legatura care poate utiliza serviciile instituliei 
desemnate de aceasta. 

2 - Institu~ia competenta totodata rezerva dreptul ca persoana indreptatita la prestatii sa fie 
examinata de catre un medic la oPliunea aceleia~i institutii competente. 
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Articolul 26 

Determinarea gradului ~i grupei de invaliditate 


1 Pentru stabilirea gradului ~i grupei de invaliditate, institutiile celor doua State 
Contractante iau In considerare rapoartele medicale ~i informalia de natura administrativa 
oblinute de catre institutia celuilalt Stat Contractant, fiecare institutie rezervind totodata 
dreptul, ca prin interrnediul unui medic ales de ea sa solicite examinarea beneficiarului. 

2 Costurile rezultate din controlul administrativ ~i investigatii1e medicale, necesare pentru 
acordarea sau revizuirea prestaliilor sunt rambursate de catre institulia In numele careia a fost 
efectuat controlul, instituliei care a fost responsabila de acesta, In baza tarifelor aplicate de cea 
din urma institutie. 

3 Rarnbursarile prevazute la alineatul 2 vor fi efectuate prin intermediul urrnatoarelor 
institulii: 

a) 	 In Republica Moldova: Casa Nationala de Asigurari Sociale; 

b) 	 In Republica Portugheza: Institutul de Securitate Sociala pnn interrnediul 
Departamentului de Administrare Financiara. 

Articolul 27 

Restabilirea plitii prestatiilor 


In cazul in care, dupa suspendarea unei prestalii acordate In conforrnitate cu legislalia unui 
Stat Contractant, persoana In cauza redobinde~te dreptul sau la aceea~i prestalie aVInd 
domiciliul pe teritoriul celuilalt Stat Contractant, instituliile In cauza vor efectua schimbul de 
inforrnalii relevante, In scopul reluarii plalii prestaliei respective. 

Articolul28 

Plata prestatiilor 


Prestaliile in bani datorate de catre institutiile competente ale celor doua State Contractante 
vor fi platite direct persoanei interes ate , indiferent de faptul dad domiciliaza pe teritoriul 
unuia sau celuilalt Stat Contractant, fara relineri din suma datorata de taxe po~tale ~i bancare, 
care sunt suportate de ditre institulia responsabila pentru plata. 

Articolul 29 

Confirmarea vietii ~i statutului civil 


Instituliile competente ale celor doua State Contractante pot solicita de la persoana In cauza 
direct, fie prin interrnediul instituliei de la locul de domiciIiu, certificatul privind aflarea In 
viala a persoanei ~i confirmarea statutului civil, precum ~i aite documente necesare pentru 
verificarea dreptului Ia prestalii sau menlinerea acestora. 

Articolul 30 

Cereri, declaratii sau cereri de contestare introduse in Statui Contractant, 


altul decit cel competent - aplicarea Articolului 26 al Acordului 


Pentru aplicarea Articolului 26 al Acordului, autoritatea, institulia sau instanta de judecata 
care a receplionat cererea, dec1aratia sau cererea de contest are 0 va trans mite Hira lntlrziere 
autoritatii, instituliei sau instantei de judecata a celuilalt Stat Contractant, indicind data 
receplionarii. 
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Articolul 31 
Comitetul mixt 

Autoritatile competente vor constitui un comitet mixt cu caracter tehnic care se va intruni 
altemativ in Moldova ~i in Portugalia, pentru a: 

a) 	 expune opinii motivate asupra problemelor de interpretare ~i aplicare a Acordului ~i a 
prezentului Aranjament; 

b) 	 stab iii modelul formularelor prevazute in prezentul Aranjament, precum ~i procedurile 
necesare pentru aplicarea Acordului ~i a prezentului Aranjament; 

c) 	 reglementa conturile existente intre institutiile Statelor Contractante; 

d) 	 se pronunla asupra oricarei probleme prezentate spre examinare autoritalilor competente. 

Articolul 32 
Intrarea in vigoare 

Prezentul Aranjament va intra in vigoare la data semnarii, va produce efecte juridice incepind 
cu data intrarii in vigoare a Acordului ~i va ramine in vigoare pe perioada valabilitatii 
acestuia. 

INTOCMIT in doua exemplare la Lisabona, la 26 Octombrie 2011. in limbile 
moldoveneasca, portugheza ~i engleza, toate textele fiind egal autentice. In caz de divergente 
la interpret area textelor in limbile moldoveneasca ~i portugheza, textul in limba engleza va fi 
de referinla. 

Pentru Republica Pentru Republica 

Moldova Portugheza 


C==\J.\~ 
Valeriu Turea 	 Luis Pedro Russo da Mota Soares 

Ambasador Extraordinar ~i Plenipotenliar al Ministrul Solidaritalii ~i Securitatii Sociale 
Republicii Moldova In Republica 

Portugheza 
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